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Кез келген мемлекет ел болып қалыптасқан 
кезден бастап ішкі және сыртқы күштерін рет-
теп, барлық үде-үрдісін заңды жолға қоюға 
қам жасайды. Мемлекетте тұрып жатқан әрбір 
азаматтың әл-ауқатын жақсарту жолында 
құқығын қорғауға қолайлы жағдай туғызуға 
тырысады. Ал, бұл белгілі бір құрылым, ел-
жұртына жаны ашитын патриот азаматтардың 
араласуынсыз жолға қойылмайтын шаруа. 

Дәл осы мақсатты жүзеге асыру үшін еліміз 
тәуелсіздік алған алғашқы жылдары-ақ Заң 
шығару ғылыми зерттеу институты құрылған 
болатын. Бұл ұйым құрылған күннен бастап, 
еліміздің заң жобалау, қалыптастыру ісіне ба-
рынша ат салысып келеді. Сол игі істердің 
бірі ретінде Институт құрамында 2011 жылы 
ашылған Лингвистика орталығының қарқынды 
түрде қызметін бастағандығын және оның 
алғашқы нәтижелері жайлы ауыз толтырып 
айтуға болады. 

Лингвистика орталығын құрудағы басты 
мақсат Қазақстан Республикасының Заңы жо-
баларына, Қазақстан Республикасы қатысушы 
болуға ниеттенетін халықаралық шарттардың 
жобаларына ғылыми лингвистикалық сарап-
тама жасау, яғни, олардың қазақ және орыс 
тілдеріндегі мәтіндерінің тең түпнұсқалылығын 
қамтамасыз ету болып табылады.  

Қазақстан Республикасының Үкіметіне, 
Парламент Мәжілісіне, Президент Әкімшілігіне 
ұсынылар алдында заң жобаларына және 
халықаралық шарттардың жобалары бойынша 
– оларға қол қойылғанға дейін лингвистикалық 

сараптама міндетті түрде жүргізілуі тиіс. Бұл 
міндет «Қазақстан Республикасы қатысушы 
болуға ниеттенетін халықаралық шарттар бой-
ынша, сондай-ақ халықаралық шарттардың 
жобалары бойынша ғылыми сараптама жүр-
гізу қағидасын бекіту туралы» Қазақстан Рес-
публикасы Үкіметінің 2010 жылғы 14 қыр-
күйектегі №938 қаулысында және «Норма 
шығармашылығы қызметiн жетiлдiру жөнiндегi 
шаралар туралы» Қазақстан Республика-
сы Үкіметінің 2002 жылғы 30 мамыр №598 
қаулысында бекітілген. 

Жүргізіліп жатқан ғылыми сараптама 
нәтижесінде кездесіп жатқан түсініспеушіліктер 
мен ескертулер көп жағдайда жауапсыз қалып 
сол сапасыз құжаттардың ұсынылуы тілге деген 
намысты көзқарастың жоқтығын көрсететіндігі 
сөзсіз. 

Жұмыс барысында қолданыстағы заңнама-
дан Қазақстан Республикасы Азаматтық 
кодексінің Ерекше бөлімін (бұдан әрі - Ко-
декс) талдай отырып әттеген-ай деген көп 
жағдайларды кездестіруге болады, соларға шолу 
жасап өтсек. Аталған кодекстің 422-бабында 
орыс тіліндегі мәтінде екі рет қайталанған «та-
кого рода», «для целей» сөз тіркестері қазақ 
тіліне екі түрлі нұсқада аударылғанын атап 
өтеміз. Мысалы, 422-баптың 2-тармағының 
орыс тіліндегі мәтіні: «2. При отсутствии в до-
говоре условий о качестве товара продавец обя-
зан передать покупателю товар, пригодный для 
целей, для которых товар такого рода обычно 
используется.». 

ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНЫҢ АЗАМАТТЫҚ КОДЕКСІНДЕГІ 
БІРІЗДІЛІК МӘСЕЛЕЛЕРІ

Мединаева Ақерке Аманқызы,
ҚР Заң шығару институты 

Лингвистика орталығының НҚА 
және халықаралық шарттар жобаларына 

ғылыми лингвистикалық сараптама 
секторының аға ғылыми қызметкері

Хамзина Назгүл Амантайқызы,
ҚР Заң шығару институты 

Лингвистика орталығының НҚА 
және халықаралық шарттар жобаларына 

ғылыми лингвистикалық сараптама 
секторының аға ғылыми қызметкері
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Осы тармақтың қазақ тіліндегі нұсқасы: 
«2. Шартта тауардың сапасы туралы талаптар 
болмаған жағдайда сатушы сатып алушыға 
әдетте осы сияқты тауар пайдаланылатын 
мақсаттарға жарамды тауар беруге міндетті.». 

Ал осы баптың 5-тармағының орыс тіліндегі 
мәтіні: «5. Товар, который продавец обязан 
передать покупателю, должен соответствовать 
требованиям, предусмотренным настоящей ста-
тьей, в момент его передачи покупателю, если 
иной момент определения соответствия товара 
этим требованиям не предусмотрен договором, 
и в пределах разумного срока должен быть при-
годным для целей, для которых товар такого 
рода обычно используется.». 

Тиісінше, 5-тармақтың қазақ тіліндегі 
нұсқасы: «5. Сатушы сатып алушыға беруге 
мiндеттi тауар оны сатып алушыға берер кез-
де, егер тауардың бұл талаптарға сәйкестiгiн 
айқындаудың өзгеше жағдайы шартта 
көзделмесе, осы бапта көзделген талаптарға 
сәйкес келуге тиiс және қисынды мерзiм 
шегінде әдетте осы тектес тауар пайдаланыла-
тын мақсаттар үшін жарамды болуға тиіс.» [1].

Көрсетілген тармақтарда орыс тіліндегі «та-
кого рода» тіркесі қазақ тілінде «осы сияқты» 
және «осы тектес» деп екі түрлі аударылған. 
Айта кетейік, орыс тіліндегі дәл осы тіркестің 
«осы тектес» деп аударылған нұсқасы орын-
ды деп пайымдаймыз. Бұл тіркес 434-баптың 
2-тармағында, 771-баптың 2-тармағында, 
784-баптың 2-тармағында да кездеседі. 

Одан басқа, мысалға келтірілген тармақ-
тарда «для целей» тіркесі де кездеседі. Оның 
қазақ тіліндегі нұсқасына назар аударсаңыз 
2-тармақта «мақсаттарға», ал 5-тармақта 
«мақсаттар үшін» деп екі түрліше аударылғанын 
байқаймыз. 

Сонымен қатар, осы Азаматтық кодекстің 
кейбір баптарында орыс тіліндегі «законода-
тельные акты» сөз тіркесі «заң актілері» деп те, 
«заңнамалық актілер» деп те аударылған. Біз 
жоғарыда қарастырған баптың 4-тармағында 
«Если в соответствии с установленными зако-
нодательными актами порядком предусмотре-
ны обязательные требования к качеству прода-
ваемого товара, то продавец, осуществляющий 
предпринимательскую деятельность, обязан 
передать покупателю товар, соответствующий 
этим обязательным требованиям.» делінсе, оның 
қазақ тіліндегі нұсқасында: «Егер сатылатын 
тауардың сапасына заң актiлерiнде белгiленген 
тәртiпке сәйкес, мiндеттi талаптар көзделсе, 
кәсiпкерлiк қызметтi жүзеге асыратын сатушы 

сатып алушыға осы мiндеттi талаптарға сәйкес 
келетiн тауар беруге мiндеттi.» деп жазылған. 
Егер осы Кодексте «заңнамалық актілер» сөз 
тіркесі 41 рет қолданылса, «заң актілері» - 32 рет 
қолданылған. Ал орыс тіліндегі «законодатель-
ные акты» сөз тіркесі 321 рет қолданылған. Бұл 
аталған терминдердің бірізді қолданылмағанын 
және кейбір баптарда олардың мүлдем қалып 
кеткенін куәландырады. Айта кетейік, «за-
конодательные акты», «заңнамалық актілер», 
«заң актілері» тіркестері әр түрлі септікте 
қолданылғандықтан, оларды атау септігінде 
жазып отырмыз. 

Демек, көрсетілген тармақтарда орыс 
тіліндегі тіркестерді екі түрліше аударуға 
жол берілген, ал бұл қазіргі уақытта өзекті 
проблемалардың бірі болып саналады, себебі 
терминдер мен сөздердің бірізділігінің сақта-
луына заң жобаларында және халықаралық 
шарттар жобаларында аса назар аударылады. 

Сондай-ақ осы Кодекстің 493-бабы 
2-тармағының екі тілдегі мәтіндерін салыстыра 
келе, қазақ тіліндегі мәтінде тең түпнұсқалылық 
сақталмағанына куә боламыз. Атап айтқанда, 
аталған баптың 2-тармағының орыс тіліндегі 
мәтіні: «2. Права и обязанности по отношению 
к работникам предприятия переходят от про-
давца к покупателю предприятия в порядке, 
предусмотренном трудовым законодательством 
Республики Казахстан.».

Ал қазақ тіліндегі нұсқасында: «2. 
Кәсiпорынның қызметкерлерi жөнiндегi 
құқықтар мен мiндеттер Қазақстан Респуб-
ликасының еңбек заңнамасында көзделген 
тәртiппен сатушыдан сатып алушыға ауыса-
ды.» деп жазылған. [1].

Осы тармақтағы «по отношению к работ-
никам» тіркесін «қызметкерлерiне қатысты» 
деп аударған орынды деп пайымдаймыз, ал 
«сатушыдан» сөзінен кейін «кәсіпорынды» 
деген сөздің аударылмағанын жоғарыда атап 
өткен «мүлдем қалып кеткен» сөздер қатарына 
жатқызуға болады.  

Сонымен қатар, осы Кодекстің 790-бабының 
2-тармағы екінші бөлігінің орыс тіліндегі 
мәтінінде: «Хранителем по судебному секве-
стру может быть как лицо, назначенное судом, 
так и лицо, определяемое по взаимному со-
гласию спорящих сторон.» делінген. Ал қазақ 
тіліндегі нұсқада «Сот секвестрi бойынша 
сақтаушы сот тағайындаған адам да, дауласушы 
жақтардың өзара келiсуi бойынша белгiленген 
адам да болуы мүмкiн.» деп аударылған. Осы 
тармақтағы «сторон» сөзі қазақша «жақтардың» 
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деп аударылып кеткен. Ең қызығы, аталған Ко-
дексте «сторона» сөзі бірнеше рет кездессе де, 
оның қазақша баламасы барлық жағдайларда 
«тарап» деп аударылған да, тек осы бапта ғана 
«жақтар» деп 1 рет қолданылған [1].  

Осылай аталған Кодекстің әрбір бабын 
салыстырсақ, қазақ тіліндегі мәтінде көптеген 
қателіктер кездесетіні анық. Бұған аударуға 
берілген уақыттың тығыздығы, сол уақытта 
мамандардың жетіспеуі, олардың біліктілік 
деңгейі себеп болды деп өзімізді өзіміз ақтап 
шыға келеміз. Алайда, мемлекеттік орган-
дардан келіп түскен заң жобаларына және 
халықаралық шарттар жобаларына ғылыми 
лингвистикалық сараптама жүргізу кезінде 
дәл осы себептер қазіргі кезде де орын алып 
тұрғанына көз жеткіземіз. Мұндай себептер 
заң жобалары қазақ тілінде жазылса ғана жой-
ылады деп ойлаймыз. Бірақ заң жобаларының 
қазақ тілінде жазылмауына да мамандардың 
жетіспеуі, олардың біліктілік деңгейі, қазақ 
тілін жетік білетін заңгерлердің саны бірден-

бір себеп бола алады.     
Әр кезеңде не әр елде болсын заң шығарма-

шылығын жетілдіру қызметінің сол кезең мен 
сол елге тән өзекті мәселесі орын алатындығы 
сөзсіз. Айтқымыз келгені көрші мемлекет, атап 
айтқанда, Ресей Федерациясы да заң жобала-
рына лингвистикалық сараптама жүргізеді. 
Бірақ та олар жүргізетін лингвистикалық 
сараптаманың мақсаты мәтіннің, яғни, заң 
жобасы мәтінінің, нормативтік құқықтық 
актілер тілінің ерекшеліктерін ескере отырып, 
қазіргі заманғы орыс әдеби тілінің нормалары-
на сәйкестігін бағалау және грамматикалық, 
синтаксистік, стилистикалық, логикалық, 
редакциялық-техникалық қателіктерді және 
терминдерді пайдаланудағы қателіктерді жою 
бойынша ұсынымдар беру болып табылады [2]. 

Олар өздерінің ана тілінде жазылған заң жо-
басына лингвистикалық сараптама жүргізеді. 

Ал біздің елімізде бұл мәселе қашан өз 
шешімін табар екен?
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